HUMADS270 Cantonese Linguistics [Pu][C]
[3-0-0:3]

Instructor: Yuk Man Carine YIU
Office: Room 3339 (Lift 3)

E-mail: yyiu@ust.hk
Course description

Since the 1990s, much attention has been drawn to the study of Cantonese materials
compiled in the 19" and the early 20" centuries. Some of these materials are
pedagogical materials published for teaching Westerners Cantonese while some are
Bible translations for preaching the Gospel to the local people. The studies of these
historical materials cover various aspects, including sounds, word formation and
syntax. Noticeable differences have been observed by these studies between the
Cantonese language spoken two centuries ago and that in the present day. This course
aims to explore the unknown facts of Cantonese spoken two centuries ago and
examine the development of a number of distinct linguistic characteristics of
Cantonese by scrutinizing the historical materials published since the 19" century.
Each one/group is responsible for studying the linguistic characteristics in a historical
text and for presenting the findings in class. [Depending on the students’ linguistic
background, historical materials in other dialects may also be studied.]

Intended learning outcomes

® Acquire the basic concepts and skills in conducting linguistic research

® Analyze the structure of the Cantonese language, and by extension other
languages, with the learnt skills and analytic tools

® Articulate the major linguistic changes undergone by Cantonese since the 19'"

century
Assessment
Presentations and participation: 40%
Term paper: 60%

Major topics to be covered and relevant readings (tentative)


mailto:yyiu@ust.hk

Part I: Introduction (Week 1)

Bauer Robert S. (2005) Two 19" century missionaries’ contributions to historical
Cantonese phonology. Hong Kong Journal of Applied Linguistics. 10.1: 21-46.

sRALE (2017) (EEAGERE © FHLFE TAVEHEEEN ) - (—UHEESHG) -
T ORI - 1-48 H -

At (2021) ( HFAEERE ¢ —_HEBEZHZE ) [Cantonese in Hong Kong: An
exploration of the past 200 years]. & @ 30 KB H Rk - [PL1740.H72 C455
2021], online access

Peyraube Alain (2000) Westernization of Chinese grammar in the 20th century: Myth
or reality? Journal of Chinese Linguistics 28.1: 1-25.

Takekoshi Minako (2009) Cantonese teaching materials in the early 20th century in
Japan. In Chin Andy C. et al. (eds.) Multi-disciplinary approaches to Cantonese
Studies: Papers from the 13th International Conference on Cantonese and Yue
Dialects. Hong Kong: Language information sciences Research Centre, City
University of Hong Kong, pp. 261-270.

Tang Sze-Wing and Siu-Pong Cheng. (2014) Aspects of Cantonese grammar. In
Huang C.-T. James et al. (eds.) The Handbook of Chinese Linguistics, pp.
601-628. Hoboken: John Wiley & sons, Inc.

Yue Anne O. (2004) Materials for the diachronic study of the Yue dialects. Shi Feng
and Zhongwei Shen (eds.) The Joy of Research: A Festschrift in Honor of
Professor William S-Y. Wang on his Seventieth Birthday. Tianjin: Nankai
University Press, pp. 246-271.

(2003) Chinese dialects: Grammar. In Graham Thurgood and Randy J. LaPolla
(eds.) The Sino-Tibetan Languages. London: Routledge, pp. 84-125.

Aagr  (2000) (EEFETTEHIRESHAIT--EE MR INGEEE AR ) - (PEIEE
L) 25 6 Hf > 497-507 H -

SEHT. (2009) ( FHAFRABHIHEHEES ) - BN ¢ FlrRE TR -

Part I11: Phonology (Week 2 — Week 5)
PREGRR ~ EERA (1990) CATEINGEERY “FA ~ Bl ~ 57 ) - EINEMEE (F4HR)
(B _JEEEE St g im ) - BN« ERRSE MRt - 72718 H -

2 (2000) (VOHERETT SRS AR ) - (Jig) B 1H - 36-39 H -

WRZE ~ TR (2001) ((REFFEHEEE) BT SEEEES) - (7

=) %31 - 281-285 F -

s - TERfE (2009) ( 4w EEE TS EAIVREE (L) - (FFE%E
sl A AR T ENEES ) - B - FOCREF BRI R %
FHEIEESHTE L ©

PHTEE (1997) (—EFRIVEINT ) - (FHlEiSmeE) 429-436 H -
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(BEFRETTSEER) - (FHEisms) 413428 H -
/011 (1990) (EREHE STEHRE)) - BIVEOES (E4R) (B RS
ST EERSCE) o FEIN - B RERH R - 135-138 H -
i B4 (2004) (—EFAEINGEIIRR ) - (Ji5) 5181 > 3446 H -
PEEE (2010) (PSR FAVEREERS ) - (i) F 1] 1829 H -
s/t (2006) One language, Two systems: A phonological study of two Cantonese
language manuals of 1888. Bulletin of Chinese Linguistics 1.1: 171-200.
R (2002) (21 tHACHYEBERE-—EIEEE 2P R0) - (EmEEsg (5
HERIE)) 244 B2 2540 F -
SR (2000) ( FHAEREFRYEEES) - (JTF) F 4] 299-312 H -

Part Il: Lexicon (Week 5)

Bauer S. Robert. (1985) The expanding syllabary of Hong Kong Cantonese. Cahiers
de Linquistique Asie Orientale XIV.1: 99-111.

Bauer S. Robert. (2006) Stratification of English loanwords in Cantonese. Journal of
Chinese Linguistics 34.2: 172-191.

Yiu Yuk-man Carine (2012) Tonal adaptation of English loanwords in early
Cantonese. Journal of Chinese Linguistics 40.1:190-215.

SESHAE (2000) ( HLHAEEEEEAVfEEEIH S ) - In Ting Pang-Hsin and Anne O.
Yue-Hashimoto (eds.) Essays of Linguistic Change and the Chinese Dialects: In
Memory of Professor Li Fang-kuei. Taipi: Academia Sinica, pp. 319-335.

EREME (2003) & NGE E Aok AVEE s B8 —LL J. Dyer Ball FYENEEZRE FodR
R o B EZEEE SRR ST T AR S -

Part I11: Grammar (Week 6 — Week 11)

Aspect and postverbal particles

Cheung Hung-nin Samuel (1997) Completing the completive-(Re)constructing early
Cantonese grammar. Chaofen Sun (ed.) Studies on the History of Chinese Syntax,
Journal of Chinese Linguistics monograph no. 10, pp. 133-165.

Chor Winnie (2010) Inclusion of the outsider—Grammaticalization of the verbal
particle maai in Cantonese. Taiwan Journal of Linguistics 8.2: 33-62.

Chor Winnie (2013) From ‘Direction” to ‘Positive evaluation’: On the
grammaticalization, subjectification and intersubjectification of faanl ‘return’ in
Cantonese. Language and Linguistics 14.1: 91-134.

iRk (2018) (19 HACDUREEINEEeRAeiEae 177 ~ "B ~ "M AU ) -

(BifrsE=221) 342-354 H -
Fhorz ~ R (2006) ( FHARNEE SRS TEEC T BE  AYARIERESE ) - (B



SACWHTEATER R ) 25 46 1] > 91-116 K -

e (2010) EEERSSEEIRE T B AVEENISERE o FAPOORE - WL

Pk E/ (2007) (FEILBFHAIER AEPRET "B R—LAHRAE S ) - #PERAE -
TREERS - [RIER (E4m) (B TEEIEE T SiETEm k) » 319-334 H -
b5t R g R AR

PRERL (2008) (EFERAIARE “HE LR BVESE) - (FEESESET) F 2 &
%2 HA > 127-148 H -

Zhou Yang (2018) Exploring the emergence of the postverbal sinl 4t in Cantonese.
Language and Linguistics 19.2: 333-375.

PhE/ (2019) (EEE 1§ HAZRNVES) - (Jig) 1 164-178.

Verb-complement construction

¥ e (2008) FHAEEEAEM ARSI - FAETSORE » Mt

ZlrIm (2006) (HEmE s "V E C7 AisEREHEE AL R EE VIS CT Al
GEREY O Al i ) - (GESBHIT) %5 38 > 50-56 H -

Bt T (2005) ( =EPEHEEm RS ER ) - (I7F) 5 4 B » 319-322

=

Yue Anne (2001) The verb complement construction in historical perspective with
special reference to Cantonese. In Chappell Hilary (ed.) Sinitic Grammar:
Synchronic and Diachronic Perspectives. Oxford: Oxford University Press, pp.
232-265.

CAEfE (2005) ( BEEREMEZLMHSERE Neg-V 15 OC-CO HYZTR ) - (T E ) %65 4 1
306-318 H -

Interrogatives

Cheung H-N Samuel (2001) The interrogative construction-(Re)constructing early
Cantonese grammar. In Chappell Hilary (ed.) Sinitic Grammar: Synchronic and
Diachronic Perspectives. Oxford: Oxford University Press, pp. 191-231.

=OR4E (2005) FHAEREREM W) o BHLBHZEARER AR L JLRTRER -

¥ e (2007) (SR A EEEEIE M A M HG#EE 18"~ "IR{RT ) SRR
SREERE - [RIERR (F4m) (B TEBEIRET ST gam ) 173-190 H -

Yue-Hashimoto Anne (1993) The lexicon in syntactic change-Lexical diffusion in
Chinese syntax. Journal of Chinese Linguistics 21.2: 213-253.

(hER ~ PRfErse (2008) (— EFARE INEE SAE R A E R IR ) - (GESH5E)

F3H] > 13-18 H -

Double object construction
Takashima Ken-ichi & Anne O. Yue. 2000 Evidence of possible dialect mixture in



Oracle-Bone Inscriptions. In Ting Pang Hsin & Anne O. Yue (eds.) In Memory of
Professor Li Fang-Kuei: Essays of Linguistic Change and the Chinese Dialects,
pp.1-52. Taipei: Language and Linguistics Monograph Series. Taipei: Academia
Sinica.

Chin Andy C. (2011) Grammaticalization of the Cantonese double object verb pei35
HLin typological and areal perspectives. Language and Linguistics 12.3:529-563.

EECE (2007) (ETTE4 TR ERRATAVACR ) - FTRIE ~ R R - DR
R (E4w) (FTEREE S g ) - 05 PR ERE TR -
214-229 H -

#hEB (2010) (FHIEEEFEY T 7 A - SRTRILE  SREE T (TERE
SEEWET] B ESBEE S - PERR TS ) 162-185 H -

Comparative construction

Yue Anne O. (1997) Syntactic change in progress: Part I: The comparative
construction in Hong Kong Cantonese. Yue Ann O. and Mitsuaki Endo (eds.)
In Memory of J. Hashimoto. Tokyo: Uchiyama Books Co., Ltd, pp.329-375.

PhEFL (2020) (BT EMENLEFEIIT SN X + A + @ + Y7 EEhA))
o {HEHEESL ) 2: 158-174.

Sentence-final particles

Leung Wai mun (2006) On the synchrony and diachrony of sentence-final particles:
The case of wo in Cantonese. PhD dissertation, The University of Hong Kong.

SRALE (2009) ( FHAERE YRR R ) - (TERES2ETN) 35 H 21
131-167 H -

Yiu Yuk-man Carine (2021) “The origin and development of the question particle mel
in Cantonese. Lingua 254: 103049. https://doi.org/10.1016/j.lingua.2021.103049

Topic markers

Jitg (1994) (AbntEh A e REERIThRERTE ) - (FPRIEESC) 2.129-138 -

HHy (2012) (SEEEMESCACR RS ) - (HiEsEigT) 3.28-36 -

Z2IF}5 (2004) (EERAMEECHE MZR ? —sB A LAy E M ) » ‘G#% ~ Jifs(E
G (SEEH TP —E 7T #d% 70 FEHLE AR ) » 6-15 H - K3 mEB AR
Fftt -

ZIFHE (2007) (sEEIERCERMAR ? —EKERERG AL =) » X
18~ e~ AL ESR (GRAEEERET) (=) 0 106-125 H - db5T -
PSR @

HBERE ~ ARBE S (2021) (19 TSI NE S IS HIHE KR ) - (GBS HIE)
3.119-127 -


https://doi.org/10.1016/j.lingua.2021.103049

FRIEE - BRECE (2006) COFREWILRCIEER AR —PL 100 2RI HE
SAHNEREBN Ry ) o (HFUEEZEE) 2:63-73

General references

Bauer S. Robert and Paul K. Benedict (1997) Modern Cantonese Phonology. Berlin:
Mouton de Gruyter. [PL1739. B38 1997/online access]

Cheung Hung-nin Samuel 5EJ#4 (2007) Cantonese as Spoken in Hong Kong
(Revised edition) 75 % E 2EEEAYRF S (B8 ST HK). Hong Kong: Chinese
University Press. [PL1740.H72 C46 2007/Online access]

Cheung Yat-shing, Zhan Bohui (eds.) 5 H & -~ BE{HE £ 45 (1987) Zhujiang
sanjiaozhou fangyan diaocha baogao ¥ T. =) H =& #H 7. Hong Kong:
Xinshiji chubanshe.

Cheung Yat-shing, Zhan Bohui (eds.) 5EHH. - E{AZE4F (1994) Yuebei shi xian
shi Yue fangyan diaocha baogao EJt-{+F4m&E HF=HE#H &, Guangzhou:
Jinan daxue chubanshe.

Li Xinkui Z=# %L (1994) Guangdong de fangyan & &1y J7=. Guangzhou:
Guangdong renmin chubanshe. [PL1731.L54 1994]

Li Xinkui et al. Z=¥r#l=E (1995) Guangzhou fangyan yanjiu &\ 5 = W %E.
Guangzhou: Guangdong renmin chubanshe. [PL1731.K825 1995]

Matthews Stephen and Virginia Yip (1994/2011) Cantonese: A Comprehensive
Grammar. London: Routledge. [PL1733.M38 1994/PL1733.M38 2011/online
access]

Norman Jerry (1988) Chinese. Cambridge: Cambridge University Press.
[PL1075.N67 1988/c.2]

Tang Sze-Wing £ 54 (2015) Yueyu yufa jiangyi EzEzEA555:. Hong Kong: The
Commercial Press. [PL1734.T36 2015]

Zhang Bin (ed.) 5R3X 4R (2004) (fEHAFRERR) - B @ 18 HREHIRLL -
[Online access]
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